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Commissie voor Sociale Zaken, 
Werk en Pensioenen 

Commission des Affaires sociales, 
de l'Emploi et des Pensions 

 

van 

 

WOENSDAG 09 APRIL 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 09 AVRIL 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De behandeling van de vragen vangt aan om 
15.22 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
de heer Denis Ducarme. 
 

La discussion des questions est ouverte à 15 h 22 
par M. Denis Ducarme, président. 
 

01 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De stavaza betreffende de Duitse pensioenen 
voor Belgische voormalige militaire 
collaborateurs" (56002333C) 
- Hugues Bayet aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De regeling 
inzake pensioenen voor Belgische voormalige 
militaire collaborateurs" (56003039C) 
 

01 Questions jointes de 

- François De Smet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le statut 
des pensions octroyées par l'Allemagne aux 
anciens collaborateurs militaires belges" 
(56002333C) 
- Hugues Bayet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le régime 
des pensions octroyées aux anciens 
collaborateurs militaires belges" (56003039C) 
 

01.01  François De Smet (DéFI): Op 14 maart 2019 

werd er een resolutie aangenomen over de 
stopzetting van de regeling inzake pensioenen die 
worden toegekend aan Belgische voormalige 
militaire collaborateurs van het Duitse 
nationaalsocialistische regime tijdens de Tweede 
Wereldoorlog. We hebben de minister van Justitie 
meermaals vragen over de opvolging ervan gesteld. 
Op 17 december 2024 heeft hij me verzekerd dat 
punt 1 van de resolutie uitgevoerd was, namelijk de 
autoriteiten van Noordrijn-Westfalen vragen 
duidelijkheid te scheppen over de aan gewezen 
Belgische collaborateurs van het Duitse 
nationaalsocialistische regime uitgekeerde 
pensioenen. 
 
Wat het tweede punt betreft, namelijk diezelfde 
autoriteiten de gegevens overzenden van de 
Belgische collaborateurs en de buitenlandse 
collaborateurs die tijdens de Tweede Wereldoorlog 
in België verbleven en die in België veroordeeld 
werden wegens daden van collaboratie, heeft de 
minister me naar u verwezen. 
 
Zult u aan dat tweede punt uitvoering geven? Wat 

01.01  François De Smet (DéFI): Le 14 mars 2019, 

était adoptée une résolution visant à abroger le 
régime des pensions octroyées aux anciens 
collaborateurs militaires belges du régime national-
socialiste allemand durant la Seconde Guerre 
mondiale. À plusieurs reprises, nous avons interrogé 
le ministre de la Justice sur son suivi. Le 
17 décembre 2024, il m'assurait que le point 1 de la 
résolution avait été appliqué, à savoir demander des 
clarifications aux autorités de la Rhénanie du Nord-
Westphalie sur les pensions accordées aux citoyens 
belges anciens collaborateurs du régime national-
socialiste. 
 
 
 
Pour le deuxième volet, à savoir envoyer à ces 
mêmes autorités les données concernant les 
collaborateurs belges et les collaborateurs étrangers 
ayant résidé en Belgique durant la Seconde Guerre 
mondiale, condamnés en Belgique pour 
collaboration, le ministre m'a renvoyé vers vous.  
 
 
Appliquerez-vous ce deuxième volet? Quels sont les 
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belet het overzenden van deze gegevens? 
 

écueils à la transmission de ces données? 
 

01.02 Minister Jan Jambon (Frans): De FOD 

Pensioenen heeft geen gegevens over 
veroordelingen wegens collaboratie tijdens de 
Tweede Wereldoorlog van Belgen of inwoners van 
België. De FOD is niet verantwoordelijk voor die 
pensioenen, die onder de bevoegdheid van de 
Duitse Staat vallen. Ik verwijs u naar de antwoorden 
van de voormalige minister van Buitenlandse Zaken 
van 15 februari 2023 en van de voormalige minister 
van Justitie van 31 mei 2022. 
 

01.02  Jan Jambon, ministre (en français): Le SPF 

Pensions n'a aucune donnée sur une condamnation 
pour collaboration pendant la Seconde Guerre 
mondiale pour des Belges ou des résidents en 
Belgique. Il n'est pas responsable de ces pensions 
qui relèvent de l'État allemand. Je vous renvoie aux 
réponses des anciens ministres des Affaires 
étrangères du 15 février 2023 et de la Justice du 
31 mai 2022. 
 

01.03  François De Smet (DéFI): We zijn weer 

vertrokken voor een rondje in de carrousel. We 
hebben de minister van Buitenlandse Zaken al 
vragen gesteld. Ik neem er nota van dat de FOD 
Pensioenen niet over de nodige gegevens beschikt, 
maar iemand in deze regering zal die resolutie toch 
moeten uitvoeren! 
 

01.03  François De Smet (DéFI): Le carrousel 

continue. Nous avons déjà interrogé le ministre des 
Affaires étrangères. Je prends note que le 
SPF Pensions n'a pas les informations nécessaires, 
mais quelqu'un dans ce gouvernement va devoir 
exécuter cette résolution! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Isabelle Hansez aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het pensioen van het 
academische en wetenschappelijke 
universiteitspersoneel" (56003148C) 
 

02 Question de Isabelle Hansez à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La pension du personnel académique et 
scientifique des universités" (56003148C) 
 

02.01  Isabelle Hansez (Les Engagés): In 

verschillende vakgebieden met een hoge 
strategische waarde biedt de privésector betere 
voorwaarden dan onze universiteiten, waardoor ze 
minder goed in staat zijn om wetenschappelijk talent 
aan te trekken en aan zich te binden. De kwaliteit van 
de opleiding stoelt evenwel op de stabiliteit en de 
erkenning van het academische korps. Een 
pensioenhervorming waarbij er geen rekening wordt 
gehouden met de specifieke kenmerken van de 
universitaire loopbanen zou de aantrekkingskracht 
van onze universiteiten aantasten.   
 
Hoe neemt u de specificiteit van de academische 
wereld in aanmerking? Zult u rekening houden met 
het feit dat academische loopbanen pas laat 
beginnen? Hoe kunnen jongeren gemotiveerd 
worden om voor een wetenschappelijke carrière te 
kiezen? Hoe zal het hybride karakter van de 
loopbanen in de academische wereld in de 
hervorming meegenomen worden? Hoe zult u 
hierover in overleg treden met de universiteiten? 
 
Overeenkomstig het regeerakkoord wordt er 
rekening gehouden met de cumulatieve effecten van 
de pensioenhervormingen. Bovendien zou het 
plafonneren van de academische pensioenen in 
combinatie met andere maatregelen tot een verschil 

02.01  Isabelle Hansez (Les Engagés): Dans 

plusieurs domaines à haute valeur stratégique, le 
privé propose des conditions plus avantageuses que 
nos universités, freinant leur capacité à recruter et 
retenir les talents scientifiques. Or, la qualité de la 
formation repose sur la stabilité et la reconnaissance 
du corps académique. Toute réforme des pensions 
ignorant les spécificités des carrières universitaires 
compromettrait l'attractivité de nos universités.  
 
 
 
 
Comment considérez-vous la spécificité du monde 
académique? Retiendrez-vous la tardiveté des 
carrières? Comment motiver les jeunes à s’engager 
dans une carrière scientifique? Comment la réforme 
intégrera-t-elle l'hybridité professionnelle du monde 
académique? Comment vous concerterez-vous sur 
ce sujet avec les universités? 
 
 
 
L'accord de gouvernement prévoit une prise en 
compte des effets cumulatifs des réformes en 
matière de pension. De surcroît, un plafonnement 
des pensions académiques combiné à d'autres 
mesures engendrerait une différence de traitement 
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in behandeling leiden ten opzichte van andere 
categorieën. Dat zou de aantrekkelijkheid van het 
academische beroep ondermijnen en een braindrain 
naar beter betaalde branches tot gevolg hebben. 
 

par rapport à d'autres catégories. Cela fragiliserait 
l'attractivité du métier académique et provoquerait 
un exode de talents vers des environnements 
professionnels plus valorisants. 
 

Zal de FOD de opdracht krijgen om te evalueren 
welke impact die hervorming op het pensioenbedrag 
van het academisch personeel zou hebben, 
rekening houdend met het gecumuleerde effect van 
de maatregelen? Wanneer zullen die gegevens 
beschikbaar zijn? 
 

Le SFP sera-t-il mandaté pour évaluer l'impact 
qu'aurait sur le montant des pensions du personnel 
académique la mise en œuvre de cette réforme, en 
tenant compte de l'effet cumulé des mesures? 
Quand ces données seront-elles disponibles?  
 

02.02 Minister Jan Jambon (Frans): 

Pensioenhervormingen hebben een weerslag op 
andere gebieden dan de pensioenen zelf. Zo leidt 
een verhoging van de pensioenleeftijd tot discussies 
over de werkdruk en de zware beroepen. 
 
De noodzakelijke pensioenhervorming noopt ons 
ertoe de organisatie van het werk in elk bedrijf te 
herbekijken. Een doeltreffende hervorming moet 
gepaard gaan met een personeelsbeleid dat inzet op 
permanente vorming, de ontwikkeling van 
vaardigheden en professionele mobiliteit, met 
aandacht voor omscholingsmogelijkheden en de 
mogelijkheid om mensen aangepast werk te geven. 
 
Dat kan opportuniteiten bieden voor een personeels- 
of loonbeleid dat bij gebrek aan urgentie niet eerder 
gevoerd werd. 
 

02.02  Jan Jambon, ministre (en français): Une 

réforme des pensions a un effet sur d'autres 
domaines que les pensions elles-mêmes. Ainsi, un 
relèvement de l'âge de la retraite mène à discuter de 
la charge de travail et de la pénibilité.  
 
La nécessaire réforme des pensions oblige à 
repenser l'organisation de travail au sein de chaque 
entreprise. Une réforme efficace doit aller de pair 
avec une politique du personnel misant sur la 
formation continue, le développement des 
compétences, la mobilité professionnelle avec, en 
ligne de mire, les possibilités de reconversion et de 
travail adapté.  
 
Cela peut créer des opportunités pour une politique 
du personnel ou salariale qui n'a pas été engagée, 
faute d'urgence.  
 

Uw vraag dient op een evenwichtige manier en 
vanuit een globaal perspectief beantwoord te 
worden, maar ik ben niet bevoegd voor het 
loonbeleid in het onderwijs. Om de impact van het 
federaal regeerakkoord op deze sector in kaart te 
brengen heeft mijn kabinet samengezeten met de 
kabinetten van het Franstalig en het Nederlandstalig 
onderwijs en is het van plan om op regelmatige basis 
dergelijke vergaderingen te organiseren. Overleg 
met de stakeholders van het onderwijs is belangrijk. 
We hebben afgesproken om opnieuw bijeen te 
komen teneinde een impactanalyse van de Federale 
Pensioendienst te bespreken. Ik heb de vakbonden 
van de overheidssector die deel uitmaken van 
Comité A voorgesteld zich te baseren op de door 
deze dienst uitgevoerde impactanalyses, opdat onze 
analyses met elkaar zouden stroken. Er zal een 
informele technische vergadering georganiseerd 
worden om de impact van de hervormingen op 
standaardprofielen in verschillende sectoren te 
verduidelijken. 
 
Volgens onze ramingen zal de hervorming op 
middellange of lange termijn een impact hebben op 
de universiteiten. Aangezien de omvang van de 
impact mee bepaald wordt door de nabijheid van de 
pensioendatum en het verschil aanzienlijk kan zijn, 

Votre question requiert une réponse équilibrée dans 
une perspective globale, mais je ne suis pas 
compétent pour la politique salariale dans 
l'enseignement. Afin d'identifier l'impact de l'accord 
de gouvernement fédéral sur ce secteur, mon 
cabinet a eu des réunions avec les cabinets de 
l'Enseignement francophone et néerlandophone et 
envisage d'en organiser régulièrement. La 
consultation avec les acteurs de l'enseignement est 
importante. Nous avons convenu de nous revoir 
avec une analyse d'impact du Service fédéral des 
Pensions. J'ai suggéré aux syndicats du secteur 
public qui siègent au Comité A de se baser sur des 
analyses d'impact effectuées par ce service afin de 
s'assurer de la cohérence de nos analyses. Une 
réunion technique informelle sera organisée pour 
clarifier l'impact des réformes sur des profils-types 
dans plusieurs secteurs.  
 
 
 
 
Selon nos estimations, l'impact de la réforme sur les 
universités se situe à moyen ou long terme. Vu la 
forte différence d'impact selon la proximité de la date 
de retraite, les simulations doivent se faire par 
cohortes. La circulation de chiffres erronés dans les 
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moeten de simulaties per cohort uitgevoerd worden. 
Doordat er in de media onjuiste cijfers circuleren, 
ontstaat er onzekerheid. Ik ben niet bevoegd voor 
het universitair onderwijs, maar de lonen in die 
sector lijken niet competitief genoeg om 
veelbelovende onderzoekers uit het buitenland aan 
te trekken. Kennelijk worden dan maar de royale 
pensioenen als tegenargument naar voren 
geschoven. De hervorming zou dan ook de 
dynamiek van het loonbeleid van de universiteiten 
kunnen wijzigen. 
 

médias crée des incertitudes. Je ne suis pas 
compétent pour l'enseignement universitaire, mais 
les salaires dans ce secteur ne semblent pas 
compétitifs pour attirer des chercheurs prometteurs 
venant de l'étranger. Il semble qu'un argument 
avancé pour contrebalancer ce fait soit des pensions 
généreuses. La réforme pourrait dès lors modifier la 
dynamique de la politique salariale des universités. 
 

Een hervorming van de pensioenen zou als 
katalysator kunnen dienen voor de invoering van een 
aantrekkelijke verloningsstructuur tijdens de 
loopbaan. Dat is echter een 
gemeenschapsbevoegdheid, en het overleg wordt 
op dat bestuursniveau voortgezet. 
 

Une réforme des pensions pourrait servir de 
catalyseur à une structure de rémunération attractive 
pendant la carrière. Mais cela relève de la 
compétence des communautés et la concertation se 
poursuit à ce niveau. 
 

02.03  Isabelle Hansez (Les Engagés): Ik onthoud 

dat u simulaties hebt opgezet om er zeker van te zijn 
dat het gecumuleerde effect nagegaan kan worden, 
zodat de academici gerustgesteld kunnen worden. 
Als het effect op middellange of lange termijn bekend 
is, hebben jongere academici de mogelijkheid om 
bepaalde carrièrekeuzes te maken. We hebben 
jonge universitairen nodig in een academische 
carrière; we weten immers dat kennis een 
belangrijke grondstof is voor onze economie.  
 

02.03  Isabelle Hansez (Les Engagés): Je retiens 

que vous avez prévu des simulations pour vous 
assurer que l'effet cumulé puisse être vérifié de 
manière à rassurer les académiques. Concernant 
les effets à moyen ou long terme, cela permettrait 
aux plus jeunes d'opérer des choix de carrière. Nous 
avons besoin de jeunes universitaires qui s'engagent 
dans une carrière académique, parce qu'on sait que 
la production de connaissances stimule notre 
économie. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56003484C van 
mevrouw Lanjri wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56003484C de 
Mme Lanjri est transformée en question écrite. 
 

03 Vraag van Ludivine Dedonder aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het pensioen wegens 
lichamelijke ongeschiktheid" (56003979C) 
 

03 Question de Ludivine Dedonder à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La pension pour inaptitude physique" 
(56003979C) 
 

03.01  Ludivine Dedonder (PS): Heel wat burgers 

zijn bezorgd over uw plan om een einde te maken 
aan het pensioen wegens lichamelijke 
ongeschiktheid.  
 
In welke overgangsperiode wordt er voorzien? 
Zullen er afwijkingen mogelijk zijn voor personen die 
dicht bij hun pensioen staan en voor personen die 
zwaar gehandicapt zijn? Zullen de ambtenaren die in 
2025 onder het systeem van tijdelijk pensioen vallen 
nog altijd de huidige bepalingen kunnen genieten of 
zullen ze terugvallen op een verzekering? 
 

03.01  Ludivine Dedonder (PS): Votre projet de 

mettre fin à la pension pour inaptitude physique 
inquiète de nombreux citoyens. 
 
 
Quelle sera la période transitoire? Y aura-t-il des 
dérogations pour les personnes proches de l'âge de 
la pension et les personnes lourdement 
handicapées? Les agents qui entrent dans le 
système de pension temporaire en 2025 pourront-ils 
toujours bénéficier des dispositions actuelles ou 
basculeront-ils vers une assurance?  
 

03.02 Minister Jan Jambon (Frans): Het pensioen 

wegens lichamelijke ongeschiktheid stoelt op het 
idee dat een medische beslissing onherroepelijk is, 

03.02  Jan Jambon, ministre (en français): La 

pension pour inaptitude physique repose sur l'idée 
qu'une décision médicale a un caractère définitif, 
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dat de zieken niet zullen genezen en dat ze daarom 
op rust gesteld kunnen worden door hun werkgever, 
terwijl werkhervatting misschien wel mogelijk is. 
 
Die wetgeving beantwoordt niet aan de behoeften 
van langdurig zieke ambtenaren. Het pensioen 
wegens lichamelijke ongeschiktheid staat, per 
definitie, haaks op het idee van de re-integratie van 
zieken op de arbeidsmarkt. De Academische 
Pensioencommissie heeft zelf gevraagd om het 
systeem af te schaffen. De arbeidsgeneeskunde is 
ook geëvolueerd.  
 
Ambtenaren die op rust gesteld worden wegens 
lichamelijke ongeschiktheid zijn niet beter af dan 
arbeidsongeschikte contractuelen die het recht 
hebben om de arbeidsmarkt opnieuw te betreden. 
Bijgevolg zullen er geen nieuwe personen meer 
toegelaten worden tot het systeem van het pensioen 
wegens lichamelijke ongeschiktheid vanaf 1 januari 
2026.  
 

que les malades ne peuvent être guéris et peuvent 
dès lors être mis à la retraite par leur employeur, 
alors que la reprise du travail est peut-être possible. 
 
Cette législation ne répond pas aux besoins des 
fonctionnaires malades de longue durée. La pension 
pour inaptitude physique est, par définition, contraire 
à l'idée même de la réintégration des malades sur le 
marché du travail. La Commission académique des 
pensions a elle-même demandé la suppression du 
système. La médecine du travail a également 
évolué. 
 
Les fonctionnaires mis à la retraite pour inaptitude 
physique ne sont pas mieux nantis que les 
contractuels en incapacité de travail qui ont le droit 
de réintégrer le marché du travail. Dès lors, les 
nouvelles entrées dans la pension pour inaptitude 
physique ne seront plus admises dès le 1er janvier 
2026. 
 

We zullen de toetreding tot dat stelsel op 1 januari 
2026 afsluiten, waardoor het zal uitdoven. De 
regering zal het geval van de ambtenaren die in de 
loop van dit jaar toegetreden zijn tot een tijdelijk 
pensioenstelsel onderzoeken. De minister van 
Pensioenen is bevoegd voor die hervorming.  
 
Door de afschaffing van het pensioen wegens 
lichamelijke ongeschiktheid wordt de openbare 
werkgever geresponsabiliseerd, aangezien de zieke 
ambtenaren te zijnen laste zullen vallen. Hij zal zich 
rekenschap geven van het belang van re-integratie 
en van de rol van een preventiebeleid.  
 
Gelet op de afschaffing van het pensioen wegens 
lichamelijke ongeschiktheid vallen de openbare 
werkgevers terug op de regelgeving die in een 
disponibiliteit wegens ziekte voorziet. Zo zal de 
federale regering overstappen op een verzekering 
voor arbeidsongeschiktheid en invaliditeit, waarvoor 
de ministers van Ambtenarenzaken en Sociale 
Zaken bevoegd zijn.  
 
U hebt een zeer bijzonder geval toegelicht: een 
zwaar gehandicapte ambtenaar die 37 jaar gewerkt 
heeft en wegens lichamelijke ongeschiktheid op 63-
jarige leeftijd op pensioen gesteld kan worden. 
Volgens de Academische Pensioencommissie dreigt 
die ambtshalve pensionering gebruikt te worden als 
een onvrijwillig vervroegd pensioen. Er zijn heel wat 
mogelijkheden om een oplossing te vinden voor de 
geschetste situatie.   
 

Nous clôturerons les entrées dans ce régime le 
1er janvier 2026, entraînant son extinction. Le 
gouvernement examinera le cas des agents entrés 
cette année dans un système de pension 
temporaire. Le ministre des Pensions est compétent 
pour cette réforme. 
 
La suppression de la pension pour inaptitude 
physique responsabilise l'employeur public, les 
fonctionnaires malades restant à sa charge. Il sera 
conscient de l'importance de la réintégration et du 
rôle d'une politique de prévention. 
 
 
Vu la suppression de la pension pour inaptitude 
physique, les employeurs publics suivent la 
réglementation qui prévoit une disponibilité pour 
maladie. Ainsi, le gouvernement fédéral passera à 
une assurance incapacité et invalidité, du ressort 
des ministres de la Fonction publique et des Affaires 
sociales. 
 
 
Vous avez trouvé un cas très spécial: le 
fonctionnaire lourdement handicapé qui a travaillé 
37 ans et qui peut être mis à la retraite pour 
inaptitude physique à 63 ans. Selon la Commission 
académique, cette mise à la retraite d'office risque 
d'être utilisée comme une retraite anticipée 
involontaire. Pas mal de possibilités existent pour 
remédier à la situation décrite. 
 

Ambtenaren met een handicap kunnen bijvoorbeeld 
gedurende maximaal 24 maanden het werk 
geleidelijk hervatten met verminderde prestaties, 

Les fonctionnaires avec handicap peuvent ainsi, 
pendant maximum 24 mois, reprendre le travail 
progressivement via des prestations réduites dont le 
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waarbij het werkpercentage door een arts van 
Medex bepaald wordt. In uitzonderlijke gevallen kan 
de directeur P&O ook op gemotiveerd verzoek 
voltijds telewerk toestaan. Men kan ook zorgen voor 
aangepast werk. Kortom, de organisatie van het 
werk kan worden aangepast zodat niemand wegens 
lichamelijke ongeschiktheid met pensioen moet 
gaan. 
 

pourcentage est déterminé par un médecin de 
Medex. Le directeur P&O peut aussi accorder 
exceptionnellement, sur demande motivée, le 
télétravail à temps plein. On peut aussi prévoir du 
travail adapté, bref, modifier l'organisation du travail 
mais pas mettre à la retraite pour inaptitude 
physique. 
 

03.03  Ludivine Dedonder (PS): Ik wil niet te allen 

prijze een systeem verdedigen, maar ik verdedig de 
rechten van de werknemers en het best mogelijke 
systeem – tenzij u iets beters voor te stellen hebt. 
 
Uw antwoord zal de persoon over wie we praten niet 
geruststellen, en evenmin alle anderen die nog 
steeds met vragen zitten, met name over de 
overgangsperioden waarvan u gezegd hebt dat ze 
nog in de regering besproken moeten worden. 
 

03.03  Ludivine Dedonder (PS): Je ne défends pas 

un système à tout prix, mais les droits des 
travailleurs et le meilleur système possible – à moins 
que vous n'ayez mieux à proposer. 
 
Votre réponse est de nature à inquiéter la personne 
dont nous parlons, ainsi que toutes celles qui 
s'interrogent encore, notamment au sujet des 
périodes transitoires dont vous avez dit qu'elles 
devaient être discutées au sein du gouvernement. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.42 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 42. 
 

 
 


